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See the notice on TED website

753581-2026 - Hange
Poola – Haridus- ja koolitusteenused – Zorganizowanie i przeprowadzenie szkoleń stacjonarnych 
i zdalnych dla pracowników i pracowniczek centrów krwiodawstwa i krwiolecznictwa; 
postępowanie: ZZP.ZP.412.55.2026
OJ S 211/2026 30/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Narodowe Centrum Krwi
E-posti aadress: nck@nck.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zorganizowanie i przeprowadzenie szkoleń stacjonarnych i zdalnych dla pracowników 
i pracowniczek centrów krwiodawstwa i krwiolecznictwa; postępowanie: ZZP.ZP.412.55.2026
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zorganizowanie i przeprowadzenie przez Wykonawcę 
szkoleń stacjonarnych i zdalnych dla maksymalnie 833 pracowników i pracowniczek centrów 
krwiodawstwa i krwiolecznictwa (273 osoby w ramach 13 szkoleń stacjonarnych i 560 osób w 
ramach 27 szkoleń zdalnych) Łącznie przewidziano cykl 40 dwudniowych szkoleń. Szkolenia 
stacjonarne i zdalne realizowane będą zgodnie z grupami docelowymi, tematyką i liczbami 
uczestników określonymi w OPZ i Regulaminie rekrutacji. Zakres świadczenia obejmuje w 
szczególności: rekrutację uczestników zgodnie z Regulaminem, przygotowanie 
harmonogramów i programów, zapewnienie trenerów, realizację szkoleń, materiały 
szkoleniowe, obsługę organizacyjno-techniczną, a dla szkoleń stacjonarnych również 
wymagane usługi hotelarskie i gastronomiczne, a także dokumentację, ewaluację i 
raportowanie – w zakresie określonym w OPZ, który stanowi załącznik nr 1 do SWZ i wzorze 
umowy (PPU). Zamówienie jest realizowane w ramach Projektu „Szkolenie kadry centrów 
krwiodawstwa i krwiolecznictwa” współfinansowany ze środków Europejskiego Funduszu 
Społecznego w ramach programu Fundusze Europejskie dla Rozwoju Społecznego 2021-
2027 – porozumienie o dofinansowanie nr FERS.01.13-IP.07-0024/25-00, zwanego dalej ,,
Projektem’’. Każdy Wykonawca może złożyć tylko 1 (jedną) ofertę, a Zamawiający dokona 
wyboru najkorzystniejszych ofert na podstawie zastosowania kryteriów i sposobu ich oceny 
opisanych w niniejszej SWZ. Złożenie więcej niż jednej oferty będzie skutkowało ich 
odrzuceniem.
Menetluse tunnus: 2e8ad9f8-6f2f-4e70-bb44-2d9958904268
Sisemine tunnus: ZZP.ZP.412.55.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 80000000 Haridus- ja koolitusteenused

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/753581-2026
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: I. 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę na podstawie przesłanek 
określonych w art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025 r. poz. 514, z późn. zm.) oraz na 
podstawie przesłanek określonych art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L z 2025 r. poz. 2033). 2. Wykonawca, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, o których mowa w art. 58 
ustawy Pzp., tj. każdy uczestnik Konsorcjum oraz Podmiot udostępniający Wykonawcy zasoby 
na potrzeby realizacji danego zamówienia na zasadach wynikających z art. 118 ust. 1 ustawy 
Pzp., są zobowiązani złożyć wraz z Ofertą wyłącznie w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy aktualne na dzień składania ofert odrębne oświadczenia, których 
wzory stanowią załączniki do SWZ, opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
dotyczące braku podstaw wykluczenia na podstawie ww. przesłanek. 3. W odniesieniu do 
podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 108 i 109 ustawy Pzp. wskazanych przez 
Zamawiającego, Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych 
może złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych odpowiednio w zakresie, o którym mowa w art. 3 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 5 
sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień (Dz. U. 2025 r. poz. 1235 ze zm.). II. 1. 
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej 
Polskiej, zgodnie z § 4 ust. 1 rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków dowodowych, 
zamiast: Odpisu albo informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, o których mowa w § 2 ust. 1 pkt 6 rozporządzenia w 
sprawie podmiotowych środków dowodowych składa dokument lub dokumenty wystawione w 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające 
odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Powyższy 
dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. O 
udzielenie certyfikacji nie może ubiegać się Wykonawca, o którym mowa w art. 3 ust. 3 ustawy 
z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 2. W przypadku 
wątpliwości co do treści dokumentu złożonego przez Wykonawcę Zamawiający może zwrócić 
się do właściwych organów kraju, w którym miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, o udzielenie niezbędnych informacji dotyczących tego dokumentu. 3. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 58 ustawy 
Pzp: 3.1. wykazanie spełnienia warunków udziału, o których mowa w art. 112 ust. 2 pkt 1,3,4 
ustawy Pzp następuje łącznie; 3.2. wykazanie braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
o udzielenie zamówienia zgodnie z art. 108 oraz art. 109 ust. 1 pkt. 4 i 8 ustawy Pzp oraz art. 
7 ust. 1 pkt. 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 2025 r. poz. 
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514, z późn. zm.) oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE L z 2025 r. poz. 2033), następuje przez każdego z 
Wykonawców oddzielnie (każdy z Wykonawców ma obowiązek składania dokumentów na 
żądanie Zamawiającego). 4. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego (art. 58 ust. 2 ustawy Pzp.). 5. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy lub 
usługi wykonają poszczególni Wykonawcy, o ile zachodzą przesłanki określone w art. 117 
ustawy Pzp. 6. Dokumenty, o których mowa powyżej są składane w sposób określony w 
przepisach wydanych na podstawie art. 70 oraz art. 128 ust. 6 ustawy Pzp, tj. rozporządzenia 
Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie podmiotowych 
środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać 
Zamawiający od Wykonawcy (Dz. U. poz. 2415 oraz z 2023 r. poz. 1824) oraz rozporządzenia 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i 
przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz 
środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie (Dz. U. poz. 2452). 7. Podmiotowe środki dowodowe, oświadczenia lub inne 
dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski. 
Nie ma obowiązku tłumaczenia na język polski nazw własnych, zwyczajowo stosowanej 
terminologii technicznej, znaków towarowych, nazw handlowych oraz oznaczenia pochodzenia 
towarów. III. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury „odwróconej” zgodnie z 
art. 139 ustawy Pzp. IV. Zamawiający przewiduje zastosowanie zapisów art. 95 ustawy Pzp. i 
nie przewiduje zastosowania zapisów art. 94 i 96 ustawy Pzp. V. Zgodnie z art. 257 ust. 1 
ustawy Pzp. Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli 
środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane. VI. Zamawiający nie przeprowadził wstępnych 
konsultacji rynkowych. VII. Zamawiający i/lub Prowadzący postępowanie oświadczają, iż 
będąc administratorem danych oraz mając na względzie przepisy ustawy z dnia 10 maja 2018 
r. o ochronie danych osobowych oraz rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2016 z dnia 27 kwietnia 2016 r. (dalej „RODO”), wdrożyli środki bezpieczeństwa adekwatne do 
zidentyfikowanych przez siebie ryzyk oraz dające rękojmie należytego zabezpieczenia danych 
osobowych przekazywanych w ramach postępowania. Szczegółowa klauzula informacyjna z 
art. 13 RODO zawarta jest w SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.: 1) Oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 2) Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
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zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu składanym na postawie art. 125 ustawy Pzp. w zakresie braku podstawy 
wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp,
Äritegevus on peatatud: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 
ust. 1 ustawy Pzp.
Korruptsioon: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy 
stanowiące wstępne potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu, składane w odniesieniu do art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Pettus: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy stanowiące 
wstępne potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, składane w odniesieniu do art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h 
i pkt 2 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy stanowiące wstępne potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składane w 
odniesieniu do art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Maksejõuetus: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 
Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
składanym na postawie art. 125 ustawy Pzp w zakresie braku podstawy wykluczenia z 
postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp,
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu składanym na 
postawie art. 125 ustawy Pzp w zakresie braku podstawy wykluczenia z postępowania, o 
której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp,
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art.108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp zakresie art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 2 ustawy 
Pzp.: 1) Oświadczenie Wykonawcy stanowiące wstępne potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składane w odniesieniu do 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp. 2) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu składanym na postawie art. 125 ustawy Pzp w zakresie braku podstawy 
wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 3) 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawcę na podstawie przesłanek określonych w 
art. 7 ust. 1 pkt. 1-3 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. 
UE L z 2025 r. poz. 2033). Wykonawca oraz Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia są zobowiązani złożyć wraz z ofertą aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie dotyczące braku podstaw wykluczenia. Wzór oświadczenia stanowi załącznik do 
SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu składanym na postawie art. 125 ustawy Pzp w zakresie braku podstawy 
wykluczenia z postępowania, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, Oświadczenie 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, tj. o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę lub ofertę częściową albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty 
częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy stanowiące wstępne potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składane w odniesieniu do 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Oświadczenie Wykonawcy stanowiące wstępne potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składane w odniesieniu do art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
składanym na postawie art. 125 ustawy Pzp.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dokumenty i 
oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy stanowiące wstępne potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu, składane w 
odniesieniu do art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw 
do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Oświadczenie 
Wykonawcy stanowiące wstępne potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia oraz 
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spełniania warunków udziału w postępowaniu, składane w odniesieniu do art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp.
Kokkulepe võlausaldajatega: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do 
wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji. W tym zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp
Pankrot: Dokumenty i oświadczenia potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy 
w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie 
określonym w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp., sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. W tym 
zakresie zastosowanie ma art. 127 ust. 1 ustawy Pzp.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Dokumenty i oświadczenia 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia Wykonawcy w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 8 
ustawy Pzp. Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
składanym na postawie art. 125 ustawy Pzp w zakresie podstawy wykluczenia z 
postępowania, o której mowa w art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0016
Pealkiri: Zorganizowanie i przeprowadzenie szkoleń stacjonarnych i zdalnych dla pracowników 
i pracowniczek centrów krwiodawstwa i krwiolecznictwa.
Kirjeldus: Przygotowanie, zorganizowanie i przeprowadzenie szkoleń stacjonarnych i zdalnych 
dla maksymalnie 833 pracowników i pracowniczek centrów krwiodawstwa i krwiolecznictwa 
(273 osoby w ramach 13 szkoleń stacjonarnych i 560 osób w ramach 27 szkoleń zdalnych). 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia (OPZ) stanowi załącznik do SWZ.
Sisemine tunnus: 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 80000000 Haridus- ja koolitusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje opcji, o której mowa w 
art. 441 ust. 1 Pzp.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (PLZZZ)
Riik: Poola
Lisateave: 1. Wykonawca będzie wykonywał przedmiot umowy w okresie od daty zawarcia 
umowy do 31 października 2027 r. 2. Szkolenia będą się odbywać wyłącznie w dni robocze w 
terminach zaproponowanych przez Wykonawcę i zaakceptowanych przez Zamawiającego. 3. 
Szkolenia będą realizowane w następujący sposób: a) szkolenie trwają 2 dni i obejmują 12 
godzin dydaktycznych; b) szkolenia będą rozpoczynać się nie wcześniej niż o 8:00. 4. 
Bezpośredni Odbiorca: Narodowe Centrum Krwi z siedzibą w Warszawie przy ul. Miodowej 1, 
00-080 Warszawa.

5.1.3.  Eeldatav kestus
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Alguskuupäev: 07/12/2026
Kestuse lõppkuupäev: 31/10/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: 
Hanketingimus
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendite tunnus: Projekt pn. „Szkolenie kadry centrów krwiodawstwa i krwiolecznictwa” 
współfinansowany ze środków Europejskiego Funduszu Społecznego w ramach programu 
Fundusze Europejskie dla Rozwoju Społecznego 2021-2027 – porozumienie o 
dofinansowanie nr FERS.01.13-IP.07-0024/25-00.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Wykonawca winien być ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia, na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż określona w rozdziale VI 
ust. 2 pkt 2.3. SWZ. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji potwierdzających posiadanie sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej zgodnie z § 8 ust. 1 pkt 4 rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych, Zamawiający żąda: Dokumentów potwierdzających, że wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia, na sumę gwarancyjną nie mniejszą niż kwota określona w rozdziale 
VI ust. 2 pkt. 2.3. SWZ. Dokumenty potwierdzające, że Wykonawca jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego, w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia muszą być aktualne na dzień ich złożenia oraz 
potwierdzać spełnienie przez Wykonawcę warunku udziału w zakresie sytuacji ekonomicznej 
lub finansowej na dzień składania ofert. Zgodnie z art. 58 ustawy Pzp. Wykonawcy mogą 
wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Zgodnie z art. 118 ustawy Pzp. Wykonawca 
może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego 
części, polegać na sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, a także w przypadku, gdy 
Wykonawca polega na sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających 
zasoby na podstawie art. 118 ustawy Pzp., warunkiem udziału w postępowaniu winien 
wykazać się co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub podmiot udostępniający zasoby w całości. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny 
Wykonawca nie może złożyć wymaganych przez Zamawiającego podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa powyżej, Wykonawca składa inne podmiotowe środki 
dowodowe, które w wystarczający sposób potwierdzają spełnianie opisanego przez 
Zamawiającego warunku udziału w postępowaniu lub kryterium selekcji dotyczącego sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej. W przypadku, gdy Wykonawca, na potwierdzenie spełniania 
warunku udziału w postępowaniu przedstawi dokument wystawiony w walucie innej niż PLN 
lub odwołujący się w swej treści do zamówień, których wartość została wskazana w walucie 
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innej niż PLN, Zamawiający do oceny spełnienia przez Wykonawcę warunku udziału w 
postępowaniu dokona przeliczenia tej wartości na PLN wg średniego kursu danej waluty 
obcej, ogłoszonego przez Narodowy Bank Polski na dzień opublikowania ogłoszenia o 
niniejszym zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, a jeżeli w tym dniu nie 
publikowano kursu tej waluty - według ostatniego średniego kursu Narodowego Banku 
Polskiego przed dniem opublikowania ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. W przypadku, gdy Wykonawca składa ofertę na wszystkie, bądź kilka wybranych 
części zamówienia, dokumenty mogą obejmować łączną sumę ubezpieczenia dla 
oferowanych części zamówienia - jeżeli dotyczy. W odniesieniu do zdolności Wykonawcy do 
należytego wykonania zamówienia, o której mowa w art. 112 ust. 2 pkt 3 ustawy Pzp. 
wskazanej przez Zamawiającego, Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych może złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców 
zamówień publicznych odpowiednio w zakresie, o którym mowa w art. 3 ust. 2 pkt 2 ustawy z 
dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień (Dz. U. 2025 r. poz. 1235 ze zm.).

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zdolność techniczna lub zawodowa: Zamawiający uzna warunek za 
spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że wykonał, a w przypadku świadczeń okresowych lub 
ciągłych również wykonuje, w okresie ostatnich 3 (trzech) lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, co najmniej 5 (pięć) 
usług polegających na organizacji szkoleń z cyberbezpieczeństwa, nowych technologii, 
psychologii w pracy z interesariuszami, komunikacji, promocji i edukacji lub statystki i analizy 
lub innych zbieżnych tematycznie z wymienionymi o wartości każdej z tych usług wynoszącej 
co najmniej 100 000,00 złotych wraz z podaniem wartości usług, przedmiotu, dat wykonania, 
oraz podmiotów na rzecz których te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie. W 
celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub 
kryteriów selekcji potwierdzającym zdolność techniczną i zawodową zgodnie z § 9 ust. 1 pkt. 3 
rozporządzenia w sprawie podmiotowych środków dowodowych, Zamawiający żąda: Wykazu 
należycie wykonanych usług w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, 
oraz załączenie dowodów określających czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane 
należycie. Dowodami (dokumentami), potwierdzającymi należyte wykonanie wszystkich usług 
są: a) referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi 
zostały wykonane, b) w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych - referencje, protokoły odbioru bądź inne dokumenty potwierdzające ich 
należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 (trzech) miesięcy, c) 
jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – oświadczenie Wykonawcy. Wykaz należy sporządzić na podstawie wzoru, 
który stanowi załącznik nr 7 do SWZ pn. „Wykaz usług potwierdzających spełnienie warunków 
udziału w postępowaniu”. Ww. dokumenty muszą być aktualne na dzień ich złożenia oraz 
potwierdzać spełnienie przez Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu na dzień 
składania ofert. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie 
powyższy warunek musi spełniać w całości jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Oferowana cena całkowita brutto za wykonanie przedmiotu zamówienia
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Doświadczenie trenerów skierowanych do prowadzenia szkoleń
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja należytego wykonywania zamówienia publicznego w przypadku 
niezgodności z umową, w tym niezgodnie z opisem przedmiotu zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja należytego wykonania zamówienia publicznego w przypadku naruszenia 
obowiązku zachowania poufności i ochrony danych osobowych
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Gwarancja należytego wykonania zamówienia publicznego w przypadku odstąpienia 
lub wypowiedzenia umowy
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Skierowanie do wykonania umowy osoby z niepełnosprawnością
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Rozwiązanie teleinformatyczne Platforma eZamawiający, którego dostawcą jest 
Simplifae Poland S.A.
URL: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 12/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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Avamise kuupäev: 12/11/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: Składanie ofert odbywa się zgodnie z wymogami SWZ elektronicznie za pośrednictwem 
Platformy zakupowej, znajdującej się pod adresem: https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet

 Otwarcie ofert złożonych poprzez Platformę zakupową nastąpi w dniu j.w., nie /HomeServlet.
później niż następnego dnia po dniu, w którym upłynął termin składania ofert.
Lisateave: Informacje o osobach upoważnionych i procedurze otwarcia: Członkowie komisji 
przetargowej, biegli rzeczoznawcy oraz inni uczestnicy postępowania przetargowego.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegółowe informacje dotyczące warunków realizacji 
umowy, w tym m.in.: możliwość dokonania zmian postanowień zawartej umowy w stosunku do 
treści oferty jak również warunki takich zmian zgodnie z art. 455 ustawy Prawo zamówień 
publicznych znajdują się w Projektowanych Postanowieniach Umowy (PPU), które stanowią 
załącznik do SWZ.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Szczegółowe zasady i terminy wnoszenia środków 
ochrony prawnej określone zostały w art. 505-590 ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zakład Zamówień Publicznych przy 
Ministrze Zdrowia
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zakład Zamówień Publicznych przy Ministrze Zdrowia

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Zakład Zamówień Publicznych przy Ministrze Zdrowia
Registreerimisnumber: 5251553851
Postiaadress: Aleje Jerozolimskie 155
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-326
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat
E-posti aadress: sekretariat@zzpprzymz.pl
Telefon: (22) 883 35 13
Internetiaadress: https://www.zzpprzymz.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:sekretariat@zzpprzymz.pl
https://www.zzpprzymz.pl
https://zzpprzymz.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Kancelaria
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Narodowe Centrum Krwi
Registreerimisnumber: 5252378108
Postiaadress: ul. Miodowa 1
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-080
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat
E-posti aadress: nck@nck.gov.pl
Telefon: (22) 556 49 00
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/nck
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus
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Eelmise teate versioon, mida muudetakse: 743400-2026
Muudatuse peamine põhjus: Teave ajakohastatud

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0016
Muudatuste kirjeldus: Sekcja 5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia Warunki zgłoszenia: 
Było: Termin składania ofert: 12/11/2026 10:00:00 Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 12/11/2026 10:15:00 Jest: Termin składania ofert: 26/11/2026 10:00:00 
Informacje na temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: 26/11/2026 10:15:00 Pozostała 
treść ogłoszenia w tej sekcji pozostaje bez zmian.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f96ace90-8b5d-4555-891e-6b40f442fe84  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/10/2026 09:27:03 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 753581-2026
ELT S väljaande number: 211/2026
Avaldamise kuupäev: 30/10/2026
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